
параграф 4 държавите-членки са длъжни да определят в 
съответствие с параграф 5 дали е вероятно те да имат съще­ 
ствени последици върху околната среда ? 

( 1 ) ОВ L 375, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 15, том 2, стр. 81. 

( 2 ) ОВ L 197, стр. 30; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 15, том 7, стр. 135. 

( 3 ) Директива 85/337/ЕИО на Съвета от 27 юни 1985 година относно 
оценката на въздействието на някои публични и частни проекти 
върху околната среда (ОВ L 175, стр. 40; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 15, том 1, стр. 174). 

( 4 ) Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 година за опазване 
на естествените местообитания и на дивата флора и фауна (ОВ L 206, 
стр. 7; Специално издание на български език, 2007 г., глава 15, том 
2, стр. 109). 

Преюдициално запитване, отправено от Bezirksgerichts 
Ried i.I. (Австрия) на 30 март 2009 г. — Наказателно 
производство срещу Antonio Formato, Lenka Rohackova, 
Torsten Kuntz, Gardel Jong Aten, Hubert Kanatschnig, 

Jarmila Szabova, Zdenka Powerova, Nousia Nettuno 

(Дело C-116/09) 

(2009/C 129/16) 

Език на производството: немски 

Запитваща юрисдикция 

Bezirksgericht Ried i.I. 

Страни в главното производство 

Antonio Formato, Lenka Rohackova, Torsten Kuntz, Gardel 
Jong Aten, Hubert Kanatschnig, Jarmila Szabova, Zdenka 
Powerova, Nousia Nettuno 

Преюдициални въпроси 

1) Трябва ли член 43 ДЕО (Договор за създаване на Евро­ 
пейската общност в редакцията от 2 октомври 1997 
година, последно изменен с Договора за присъединяването 
на Република България и на Румъния към Европейския 
съюз от 25 април 2005 година ( 1 )) да се тълкува в смисъл, 
че не допуска разпоредба, която запазва организирането на 
хазартни игри в игрални казина изключително за дружества 
във формата на акционерно дружество със седалище на тери­ 
торията на съответната държава-членка, като по този начин 
налага задължение за учредяване или за придобиване на 
капиталово дружество в тази държава-членка ? 

2) Трябва ли членове 43 и 49 ДЕО да се тълкуват в смисъл, че 
не допускат държавен монопол върху определени хазартни 
игри като например хазартни игри в игрални казина, когато 
в съответната държава-членка общо взето липсва последо­ 
вателна и систематично провеждана политика по огранича­ 
ването им, тъй като организаторите на хазартни игри — 
концесионери насърчават участието в хазартни игри — 
като залагания върху резултати от спортни състезания и 

национални лотарии — и правят реклама в този смисъл 
(по телевизия, във вестници, в списания), като според 
рекламата дори се предлага непосредствено преди тегленето 
на печелившите числа от лотарията парична награда в брой 
за един фиш („TOI TOI TOI — Glaub’ ans Glück“) [„Късмет 
— Вярвай в шанса“]? 

3) Трябва ли членове 43 и 49 ДЕО да се тълкуват в смисъл, че 
не допускат разпоредба, съгласно която всички концесии за 
хазартни игри и игрални казина, предвидени съгласно нацио­ 
налното право относно хазарта, са предоставени за срок от 
15 години на основание на правна уредба, която изключва 
от процедурата за предоставяне на концесия кандидати от 
Общността (които не притежават гражданство на тази 
държава-членка), които не са граждани на тази държава- 
членка? 

( 1 ) ОВ L 157, стр. 11 

Преюдициално запитване, отправено от Finanzgerichts 
München (Германия) на 3 април 2009 г. — Roeckl 
Sporthandschuhe GmbH & Co. KG/Hauptzollamt München 

(Дело C-123/09) 

(2009/C 129/17) 

Език на производството: немски 

Запитваща юрисдикция 

Finanzgericht München 

Страни в главното производство 

Ищец: Roeckl Sporthandschuhe GmbH & Co. KG 

Ответник: Hauptzollamt München 

Преюдициални въпроси 

1) Трябва ли подпозиция 3926 20 00 от Комбинираната 
номенклатура в редакцията на Регламент (ЕО) № 
1789/2003 на Комисията от 11 септември 2003 година за 
изменение на приложение I към Регламент (ЕИО) № 
2658/87 на Съвета от 23 юли 1987 година относно 
тарифната и статистическа номенклатура и Общата 
митническа тарифа ( 1 ) да се тълкува в смисъл, че включва 
също текстилни материали, изстъргани от едната страна и 
покрити със слой от пластмаса, без да им се придава по- 
различно предназначение от това на обикновена основа, а 
при които изстърганата част служи изключително за осигу­ 
ряване на по-добро прилепване на слой от пластмаса, без 
тази част да може да се долови от този, който я използва, 
след процеса на производство на стоката (сравни също обяс­ 
нителна бележка 56.6 от хармонизираната система относно 
глава 39 от Комбинираната номенклатура)? 

( 1 ) ОВ L 281, стр. 1.
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